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A z volt még csak hátra, hogy szép sza-

vakat is í r junk, minekutána a' sok-

fele csöpökbül bevet tünk, karczoltat-

tunk , a'Muzarionban mosat tunk , az 

Ekhóban dögönöztettünk, a kritikai 

lapokban ! Már csakugyan jobban 

kellene (ismernem embereim ingerlé-

kenységét, vagy inkább, akarám mon-

dani, izgékonyságokhoz kellett volna 

jobban szabnom magamat. De most az 

egyszer álsiinogatással érem be. Júnó 

is igy tön hajdan Jupiternek, midőn 

be akarta magát nála hízelegni. 

Szándékomat még a' kiadómnak 



VI 

sem jelentem ki. És hogy a'férfiak — 

ki ncin taláíandják, arruljót állok, vala-

mint fejemet teszem rá, hogy száz ol-

vasóném közül nyolezvan kilcncz egé-

szen hehat titkaiinba. Oh ha a' mi 

aszszonyaink olly gonddal olvasnának 

magyarul, mint a* esomókat fejtegetik, 

akkor Magyarország az irók paradicso-

ma volna. 

Mi lerílak sem vadászszuk a' kese-

rűt, hanem nőink majd meghalnak az 

édesért. Meglehet, hogy chcmiai ro-

konság uralkodik közöttük és a' dárá-

z sok , sőt méhek között. Angyalkák, 

meg merjem e mondani, hogy bennem 

csupa mézgondolatok és édes szavak 

laknak ? — Nem, én azt meg nem mon-

dom, — mert a' méhek a' méz után 

fulankval járnak. 

Sokan vannak, kiknek szájok ize 
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megromlot t , és ezeknél minden fa-

n y a r , a' init szájokba vesznek. Ez 

pedig legkönnyebben megtörténik egy 

ol ly tartományban, hol a' hatalmas 

Ilasurnak ég Zeusz , Minerva és Ba-

chusz oltárán is az áldozat. — így 

szegény fejemnek is van mitül tarta-

n i ! . . . Vagy inkább n i n c s . . . _ m e r t iró 

csak irótul tarthat. Más jói tápláltak 

könnyen mosolyognak a' szép szava-

kon. 

Azonban a' ki előtt fanyarok az én 

gondolataim, ne bennem keresse a' hi-

bát. Mert ha engem száz sajtóval sajtol-

nának i s . . . Óh bár egészen lesajtóztat-

nám: akkor lennének igazi kisértet-méz 

szavak ajakaimon, és kiki az ig-ázi i z t 

érezné meg rajtam. D e igy sok he-

lyen csak be kell ezukroznom maga-
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mat, mint betegnek szokták a' keserű 

orvosságot. 

Mi Magyarok keveset megyünk ki 

szülő falunk határábul 's Iegfölebb azon 

városba rándulunk be néha, a' hol phi-

Jozophiát, academiát és i l lycsmit ta-

nul tunk, 's — a' mi nevezetesebb — 

egy gyei vagy többel sz ívjátékot űz-

tünk, — és talám néha Pes tre , meg-

nézn i , nem vert e lábokat és gyöke-

reket a' hajóhíd. Ezekből pedig az kö-

ve tkez ik , hogy jobban ösincrjiik házi 

állataink Ízlését, mint embertársain-

két , kivált pedig azokét, kik nem egy 

kenyéren vannak velünk. A' miből 

v iszont azt húzom ki, hogy nem vét-

kezném, ha egy két beezukrozott iz lés 

pi lulát adnék be némelly olvasómnak, 

ollyan p i lu lá t , inelly megfogamodva 

gyümölcsöket teremne. Hanem a föld-
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iiek alig lia jobbnak nem kellene lenni 

a' miénknél ! 

Az írók ízlését nem látszanak elég-

gé (ismerni az o lvasók , vagy inkább 

a' nagy publikum tagjai. Az gondol-

tatik ugyan i s , hogy mi irúlc egy fön-

tebb világ lényei vagyunk, finomabb le-

vegőt l é l ekzünk, 's az örök igazságok 

szel lemével lakozunk, innét dicsére-

tet akarnak felénk szállongtatni az 

Olymposzra's tömjént gyújtani , mint 

Nagy Sándor az orvosának. Pedig ez 

nagy járatlanság a' természet-leírásban. 

U r a i m , hogy az iró könnyebb, légie-

sebb az olvasónál, annak földi, anya-

gos , materialis oka van. 

Az iró íz lésének semi sem hízelke-

dik jobban, mint az irat megvevése , . . 
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igen, igen, az irat m e g v e v é s e . . . No, 

de magyarabban nem mondhatom meg. 

Uram fija, el akarnak küldeni a' ház-

bul, mivel rosz tanító vagyok, sémit 

sem tudok az elmés fainak fejébeverni . 

N o , de mondja meg a' keresztény vi-

lág , magyarázhatok e vi lágosabban? 

— „Egy kis türödelmet kérek még, 

csak két n a p i g ! " . . . „Nem két nap 

nagy veszteség." — Ugy e, Magyaraim, 

nincs igaza a* házi urnák? Két nap 

v e s z t e s é g ? . , . Nekünk az időt ingyen 

adják. 

K é r e m , tessék egy kivéte l t tenni 

nálam, legalább egy magamnál. Nekem 

az időmben fele tőkepénzem fekszik ! 

„ H a h a ! heh roszsz tőkepénzt válasz-

tott az u r ! " Kérem, uraim, még el-

döntendő dolog , nem ez e a' jobbik 
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fél. Mert, gondolják meg, magyar iró 
lettem. 

A' dohánytul, azt mondják, akarva 

sem tud megválni többé az ember, mint 

a' koláncstul. Én azonban azt gondo-

lom, szabadon tudnám mozgatni tőké-

met, ha a' dicsőség vágya nem hábor-

gatna. A' dicsőség pedig énnálam ol-

lyan kis phlcgmatieus ál lat , mint a' 

csiga, és pedig ezer szarvat is ereszt-

hető csiga, melly a rosz időben lap-

dává gömbölyödik, jóban pedig több 

több sugarat bocsát ki. Oh ha mind 

az ezeret k ibocsálhatná! Attul pedig 

őrizkednem kell, hogy két szarvat ne 

ereszszen; m e r t e k k o r ugy rajzolhat-

nák le, mint Atilát szokás, — a' ha-

talom két sugarával. 
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Ezeket velem előre mcgmoiulan-

dóknak, minthogy a' némajegyeket sem 

én, sem olvasóm (legalább nagy részint) 

nem igen értjük. 
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